
* Visit luxair.lu for the updated timetable. Consultez le plan de vol actualisé sur luxair.lu.
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Heraklion
3H20 3 DIRECT LUXAIR FLIGHTS/WEEK*

GREECE

EN  The Cretan capital 
boasts an archaeological 
wonder dating back to 
the Bronze Age, stunning 
beaches, scenic hiking 
trails, and a rich cuisine 
centred around the 
island’s fresh vegetables 
and seafood.

FR  La capitale crétoise 
s’enorgueillit d’une 
merveille archéologique 
datant de l’âge du bronze, 
de superbes plages, de 
sentiers de randonnée 
pittoresques et d’une cui-
sine riche en légumes 
frais et fruits de mer.

MINOAN PALACE  
OF KNOSSOS

EN  Explore the lively history of 
the island through the cradle 
of Minoan civilisation, considered 
the oldest city in Europe. It was 
also the residence of the mythical 
king Minos.
FR  Découvrez l’histoire mouve-
mentée de l’île à travers le 
berceau de la civilisation 
minoenne, considérée comme 
la plus ancienne ville d’Europe. 
Elle fut également la résidence 
du roi mythique Minos.
Legend has it that Minos ascended to the Cretan 
throne with the aid of the Greek god Poseidon. 
La légende veut que Minos soit monté sur le trône 
crétois avec l’aide du dieu grec Poséidon. 
Opens daily, from 8 a.m. to 07:30 p.m. 
Ouvert tous les jours, de 8 h à 19 h 30. 
odysseus.culture.gr

TIP   1

EN  Journey through 5,500 
years of history at the Heraklion 
Archaeological Museum. 
FR  Voyagez à travers 5 500 
ans d’histoire au musée 
archéologique d’Héraklion.

www.heraklionmuseum.gr

TIP   2

EN  A courtyard of a traditional 
Cretan house has been trans-
formed into an open-air bar, 
ideal to enjoy a cocktail in 
the city centre.
FR  La cour d’une maison 
crétoise traditionnelle a été 
transformée en bar en plein air, 
idéal pour savourer un cocktail 
dans le centre-ville.

Milatou, 10  
www.xalavro.gr

THE LOGGIA
EN  This Renaissance building over-
looking the Aegean sea once served as 
a discussion club for noblemen during 
the Venetian occupation of Crete. 
Today, it functions as the city hall.
FR  Ce bâtiment Renaissance surplom-
bant la mer Égée servait autrefois de 
club de discussion pour les nobles pen-
dant l’occupation vénitienne de la Crète. 
Aujourd’hui, il fait office d’hôtel de ville.

SCHISMA ELOUNDAS
EN  Nestled along the azure waters 
of Mirabello bay, this charming village 
on Crete’s northeastern coast offers 
beautiful beaches, traditional tavernas, 
and luxurious beachfront resorts.
FR  Niché dans les eaux azurées de la baie 
de Mirabello, ce charmant village de la 
côte nord-est de la Crète offre de belles 
plages, des tavernes traditionnelles et 
de luxueuses stations balnéaires.

AGIOU TITOU
EN  Built during the Byzantine era, 
this church stands as a captivating 
testament to Heraklion’s history.  
FR  Construite à l’époque byzantine, 
cette église est un témoignage 
captivant de l’histoire d’Héraklion. 

Originally Catholic, it was later converted 
into a mosque before becoming an  
Orthodox place of worship in 1925. 
Catholique à l’origine, elle a été convertie en 
mosquée avant de devenir un lieu de culte 
orthodoxe en 1925. 
www.visitgreece.gr 25th August street

Aquila Elounda Village   
www.eloundavillage.com
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